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FORMÅLET MED DENNE VEJLEDNING 
 
Denne vejledning henvender sig først og fremmest til medlemsstaternes 
kompetente myndigheder, navnlig på grænsekontrolstederne, og er til 
orientering til tredjelandes kompetente myndigheder. Den indeholder 
vejledning om betingelser og kontrol vedrørende import og transit af visse 
sammensatte produkter, som indeholder forarbejdede animalske produkter 
og vegetabilske produkter, og produkter, som indeholder forskellige 
animalske produkter, samt uforarbejdede animalske produkter og 
vegetabilske produkter. 
 
 
 
 
 
 
BEMÆRK 
 
Denne vejledning opdateres løbende på grundlag af erfaringer hos og 
oplysninger fra kompetente myndigheder, navnlig fra grænsekontrolsteder 
samt fra Kommissionens GD for Sundhed og Fødevaresikkerheds 
Levnedsmiddel- og Veterinærkontor.  
 
 
 

EU-Domstolen er EU's dømmende myndighed og den institution, der fortolker EU-
lovgivningen i sidste instans. 
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ANVENDTE FORKORTELSER OG DEFINITIONER I DENNE VEJLEDNING 

CVED Det fælles veterinærdokument til brug ved import af produkter af 
animalsk oprindelse, jf. bilag III til Kommissionens forordning (EF) 
nr. 136/2004  

EFSA Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet 

EU Den Europæiske Union 

EUT Den Europæiske Unions Tidende 

GD SANTE Generaldirektoratet for Sundhed og Fødevaresikkerhed 

HACCP Risikoanalyse og kritiske kontrolpunkter 

RASFF-
meddelelse 

Meddelelser anvendt i Europa-Kommissionens hurtige 
varslingssystem for fødevarer og foder 

Traces Det integrerede veterinærinformationssystem (TRAde Control and 
Expert System), der blev indført ved Kommissionens beslutning 
2004/292/EF 
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1. FORMÅL  

Formålet med denne vejledning er at give medlemsstaterne en fælles forståelse af 
gennemførelsen af import- og transitkontrolprocedurer for sendinger af animalske 
produkter fra tredjelande. Vejledningen præciserer betingelser vedrørende import og 
transit af visse sammensatte produkter, som indeholder forarbejdede animalske produkter 
og vegetabilske produkter, og produkter, som indeholder forskellige animalske 
produkter, samt uforarbejdede animalske produkter og vegetabilske produkter. 

Den supplerer oplysningerne i følgende vejledninger:  

"Key questions related to import requirements and the EU rules on food hygiene 
and official food controls1" offentliggjort på: 

http://ec.europa.eu/food/international/trade/interpretation_imports.pdf 

"Vejledning i gennemførelsen af visse bestemmelser i forordning (EF) nr. 
853/2004 om fødevarehygiejne for animalske fødevarer2" offentliggjort på: 

 http://ec.europa.eu/food/food/biosafety/hygienelegislation/guide_en.htm. 

 

2. INDLEDNING 

I fødevarehygiejnesammenhæng betegnes fødevarer, der indeholder både vegetabilske 
produkter og forarbejdede animalske produkter, "sammensatte produkter", og de er 
omhandlet i artikel 1, stk. 2, og artikel 6, stk. 4, i forordning (EF) nr. 853/20043. De er i 
artikel 2, litra a), i Kommissionens beslutning 2007/275/EF4 defineret som: 

"en fødevare til konsum, der indeholder både forarbejdede animalske produkter og 
vegetabilske produkter, herunder produkter, hvor forarbejdningen af primærproduktet er 
en integreret del af fremstillingen af det færdige produkt". 

Denne definition er ret bred, hvorfor det er nødvendigt at skelne mellem sammensatte 
produkter, forarbejdede animalske produkter og produkter, som fejlagtigt kunne betragtes 
som sammensatte produkter. 

2.1. Forarbejdede animalske produkter og sammensatte produkter 

Vejledningens bilag I indeholder en oversigt over, hvad forordning (EF) nr. 852/20045 og 
forordning (EF) nr. 853/2004 finder anvendelse på. Oversigten er ikke udtømmende og er 

                                                 
1  SANCO/1446/2005 rev. 2015. 
2  SANCO/10098/2009 rev. 2015. 
3   Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 853/2004 af 29. april 2004 om særlige hygiejnebestemmelser 

for animalske fødevarer, (EUT L 139 af 30.04.2004, s. 55, offentliggjort på ny i EUT L 226 af 25.6.2004, s. 22). 
4  Kommissionens beslutning 2007/275/EF af 17. april 2007 om lister over dyr og produkter, der skal underkastes 

kontrol ved grænsekontrolsteder i henhold til Rådets direktiv 91/496/EØF og 97/78/EF (EUT L 116 af 4.5.2007, 
s. 9). 

5   Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 852/2004 af 29. april 2004 om fødevarehygiejne  (EUT L 139 
af 30.4.2004, s. 1, offentliggjort på ny i EUT L 226 af 25.6.2004, s. 3). 

http://ec.europa.eu/food/international/trade/interpretation_imports.pdf
http://ec.europa.eu/food/food/biosafety/hygienelegislation/guide_en.htm.
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derfor kun vejledende. Den vil kunne blive ændret på grundlag af de erfaringer, der gøres 
med bestemmelserne. 

Forordning (EF) nr. 853/2004 finder ikke anvendelse på produktion af fødevarer, der 
indeholder både vegetabilske produkter og forarbejdede animalske produkter, 
medmindre andet er udtrykkeligt fastsat. Denne begrænsning af anvendelsesområdet er 
baseret på den betragtning, at den risiko, den animalske ingrediens udgør, kan holdes 
under kontrol via gennemførelsen af bestemmelserne i forordning (EF) nr. 852/2004, 
uden at der er behov for særlige, mere detaljerede regler. Det fremgår imidlertid klart af 
artikel 1, stk. 2, i forordning (EF) nr. 853/2004, at forarbejdede animalske produkter, 
der anvendes til at forarbejde sammensatte produkter, fremstilles og håndteres i 
overensstemmelse med kravene i forordning (EF) nr. 853/2004, f.eks. 

 Mælkepulver, der anvendes til at fremstille konsumis, skal være fremstillet i 
overensstemmelse med forordning (EF) nr. 853/2004, men selve fremstillingen af 
konsumis falder ind under forordning (EF) nr. 852/2004. 

 Forarbejdede animalske produkter, som f.eks. kødprodukter, mejeriprodukter 
og/eller fiskevarer, der anvendes til fremstilling af en pizza, skal være fremstillet i 
overensstemmelse med forordning (EF) nr. 853/2004, men selve fremstillingen af 
pizzaen falder ind under forordning (EF) nr. 852/2004. 

 Kød- og/eller mejeriprodukter, der anvendes til fremstilling af færdigretter af 
sådanne forarbejdede produkter og grøntsager, skal være fremstillet i 
overensstemmelse med forordning (EF) nr. 853/2004, men selve fremstillingen af 
disse færdigretter falder ind under forordning (EF) nr. 852/2004. 

 Ægprodukter, der anvendes til fremstilling af mayonnaise, skal være fremstillet i 
overensstemmelse med forordning (EF) nr. 853/2004, men selve fremstillingen af 
mayonnaise falder ind under forordning (EF) nr. 852/2004. 

Sådanne produkter fremstilles i en registreret virksomhed, men animalske produkter, der 
anvendes til fremstilling af det sammensatte produkt, skal stamme fra en godkendt 
virksomhed.  

Tilsætning af et vegetabilsk produkt under forarbejdningen i overensstemmelse med 
artikel 2, stk. 1, litra m), i forordning (EF) nr. 852/2004 til et forarbejdet animalsk 
produkt, f.eks. for at give særlige egenskaber, eller når et vegetabilsk produkt er 
nødvendigt for fremstillingen af det animalske produkt (artikel 2, stk. 1, litra o), i 
forordning (EF) nr. 852/2004), betyder ikke automatisk, at den færdige fødevare falder 
ind under artikel 1, stk. 2, i forordning (EF) nr. 853/2004 eller definitionen af 
sammensatte produkter, f.eks.: 

 Oste, som er tilsat urter, eller yoghurt, som er tilsat frugt, er stadig 
mejeriprodukter og skal fremstilles i overensstemmelse med forordning (EF) nr. 
853/2004. 

 Pølser, som er tilsat hvidløg eller soja, er stadig kødprodukter og skal fremstilles i 
overensstemmelse med forordning (EF) nr. 853/2004. 

 Flødeis, som er fremstillet ved hjælp af varmebehandling, og som er tilsat frugt 
eller andre vegetabilske ingredienser, er stadig et mejeriprodukt og skal 
fremstilles i overensstemmelse med forordning (EF) nr. 853/2004. 
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Generelt kan et sammensat produkt stamme fra en virksomhed, som den kompetente 
myndighed har registreret, og etiketten behøver ikke at bære virksomhedens 
identifikationsmærke. Dog gælder følgende:  

 En godkendt virksomhed, der fremstiller både animalske og andre produkter, 
f.eks. sammensatte produkter, kan anvende det identifikationsmærke, der kræves 
for animalske produkter, for begge typer produkter (sammensatte produkter) (jf. 
afsnit I, punkt B.7, i bilag II til forordning (EF) nr. 853/2004). 

 I tilfælde hvor fremstillingen af de færdige sammensatte produkter omfatter 
forarbejdning af det animalske primærprodukt som defineret i artikel 2, stk. 
1, litra m), i forordning (EF) nr. 852/2004, skal identifikationsmærket 
anvendes, eftersom det sammensatte produkt i dette tilfælde skal stamme fra 
en godkendt virksomhed.  

Følgende beslutningstræ viser forskellen mellem sammensatte produkter og animalske 
produkter:  

Billede 1: Beslutningstræ, der viser, om et produkt, som indeholder 
animalske ingredienser, skal betragtes som et sammensat produkt 

 

 

Bilag II i denne vejledning indeholder en ikke-udtømmende liste med eksempler på 
forarbejdede animalske produkter. 

Indeholder det færdige produkt 
planteprodukter? 

Sammensat produkt 

Er det animalske produkt i det færdige 
produkt forarbejdet, eller skete der 
forarbejdning under fremstillingen af det 
færdige produkt? 

Uforarbejdet animalsk 
produkt 

Nej 

Ja 

Forarbejdet animalsk 
produkt Nej 

Ja 

Ja 

Er det vegetabilske produkt nødvendigt 
for fremstillingen af det færdige produkt, 
eller giver det det færdige produkt en 
bestemt egenskab? 

f.eks. 

Nej 

f.eks. tilberedt kylling, 
tilberedt tunfilet i 
solsikkeolie 

f.eks. lasagne, pizza, 
burger med salat, 
flødelikør, krydret 
fiskesauce med 
grønsager, burrito 

f.eks. fersk kylling, 
tandoori 
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2.2. Produkter, som fejlagtigt kan betragtes som sammensatte produkter 

2.2.1. Produkter bestående af uforarbejdede animalske produkter og 
vegetabilske produkter 

Et uforarbejdet animalsk produkt kombineret med et vegetabilsk produkt er stadig et 
uforarbejdet animalsk produkt, f.eks.:  

 grillspyd med fersk kød og grøntsager 

 tilberedninger af ferske fiskevarer (f.eks. fiskefileter) med fødevarer af 
vegetabilsk oprindelse 

 et glas honning med nødder. 

Sådanne produkter skal stamme fra det godkendte tredjeland eller en del deraf, som er 
godkendt til indførsel til EU af det relevante animalske produkt. De skal stamme fra en 
godkendt virksomhed og et tredjeland med en godkendt overvågningsplan for 
restkoncentrationer for begge produkttyper. De skal ledsages af 
standardsundhedscertifikatet for det anvendte animalske produkt. 

2.2.2. Kombinationer af animalske produkter 

Fødevarer, som indeholder forskellige animalske produkter, betragtes ikke som 
sammensatte produkter, hvis de ikke indeholder nogen vegetabilske produkter, uanset 
om de er uforarbejdede eller forarbejdede.  

Hvis en væsentlig del af et animalsk produkt forarbejdes med små mængder af andre 
animalske produkter, som af teknologiske årsager er nødvendige, skal det færdige 
produkt stamme fra en godkendt virksomhed og et tredjeland, der er godkendt til 
indførsel til EU af den væsentlige del af det animalske produkt, f.eks.: 

 fiskebolle, hvor en meget lille mængde æggehvide er anvendt som 
fortykningsmiddel 

 grillspyd med kød, der er marineret i yoghurt, mælk, olie og krydderier 

 surimi, som af teknologiske årsager er tilsat en meget lille mængde æggehvide. 

Hvis flere animalske produkter blandes eller samles, uden at der er teknologiske årsager 
dertil, skal det færdige produkt stamme fra et tredjeland, der er godkendt til indførsel til 
EU af hvert enkelt animalsk produkt, der er anvendt i det blandede/samlede produkt. Det 
færdige produkt skal stamme fra en godkendt virksomhed for hver produkttype og skal 
ledsages af de relevante standardsundhedscertifikater for hvert animalsk produkt, der er 
anvendt i det blandede/samlede produkt, f.eks.: 

 bøf i en pakke med en klump smør 

 hel fisk, klar til tilberedning, med kødfyld 

 sushi dekoreret med æggeprodukter. 
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3. IMPORTBETINGELSER FOR SAMMENSATTE PRODUKTER 

3.1. Dyresundhedsbetingelser for import af sammensatte produkter 

Animalske produkter fra tredjelande skal opfylde krav, som forebygger indslæbning af 
dyresygdomme i EU. Disse krav er opført i Rådets direktiv 2002/99/EF6, og et af dem er, 
at animalske produkter skal stamme fra de opførte tredjelande. Desuden er der for kød- 
og mejeriprodukter fastsat visse behandlinger, som er afpasset det pågældende 
tredjelands dyresundhedsrisiko, og som er opført på lister over tredjelande (beslutning 
2007/777/EF7 for kødprodukter og forordning (EU) nr. 605/20108 for mejeriprodukter). 
For yderligere oplysninger se:  

http://ec.europa.eu/food/animal/animalproducts/index_da.htm 

Der findes specifikke undtagelser for opfyldelsen af dyresundhedskravene for sendinger 
af animalske produkter, der transporteres i transit gennem EU's område mellem Rusland 
og Rusland (Kaliningrad) og fra Bosnien-Hercegovina til den kroatiske havn Ploče. 

For visse animalske produkter er der ikke fastsat nogen dyresundhedskrav, fordi de ikke 
anses for at udgøre nogen dyresundhedsrisiko (se nærmere i denne vejlednings kapitel 4). 

3.2. Folkesundhedsbetingelser for import af sammensatte produkter 

Alle animalske produkter fra tredjelande, der skal indføres i EU, skal opfylde EU's krav 
til fødevarehygiejne. Dette princip gælder også for sammensatte produkter, herunder de 
produkter, der er omhandlet i artikel 4-6 i og bilag II til beslutning 2007/275/EF. 

3.2.1. Grundlæggende krav vedrørende fødevarehygiejne 

Kravene vedrørende hygiejne for sammensatte produkter findes i artikel 3-6 i forordning 
(EF) nr. 852/2004, hvilket betyder, at følgende regler skal overholdes af 
fødevarevirksomhedsledere i tredjelande: 

• En generel forpligtelse for ledere til at overvåge fødevaresikkerheden for 
produkter og processer, som er under deres kontrol (artikel 3 i forordning 
(EF) nr. 852/2004)  

• Almindelige hygiejnebestemmelser for primærproduktion (artikel 4, stk. 1, 
i og del A i bilag I til forordning (EF) nr. 852/2004) 

                                                 
6  Rådets direktiv 2002/99/EF af 16. december 2002 om dyresundhedsbestemmelser for produktion, tilvirkning, 

distribution og indførsel af animalske produkter til konsum (EFT L 18 af 23.1.2003, s. 11). 
7  Kommissionens beslutning 2007/777/EF af 29. november 2007 om dyre- og folkesundhedsbetingelser og 

standardcertifikater for import fra tredjelande af visse kødprodukter og behandlede maver, blærer og tarme til 
konsum og om ophævelse af beslutning 2005/432/EF (EUT L 312 af 30.11.2007, s. 49). 

8   Kommissionens forordning (EU) nr. 605/2010 af 2. juli 2010 om dyre- og folkesundhedsmæssige betingelser og 
udstedelse af veterinærcertifikater for rå mælk og mejeriprodukter til konsum, der føres ind i Den Europæiske 
Union (EUT L 175 af 10.7.2010, s. 1). 

http://ec.europa.eu/food/animal/animalproducts/index_da.htm
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• Særlige krav efter primærproduktion (artikel 4, stk. 2, i og del A i bilag I 
til forordning (EF) nr. 852/2004) 

• Mikrobiologiske kriterier som omhandlet i artikel 4, stk. 3, i forordning 
(EF) nr. 852/2004 og Kommissionens forordning (EF) nr. 2073/20059  

• Procedurer baseret på HACCP-principperne (risikoanalyse og kritiske 
kontrolpunkter) (artikel 5 i forordning (EF) nr. 852/2004) 

• Registrering og godkendelse af virksomheder (artikel 6 i forordning (EF) 
nr. 852/2004). Det er nødvendigt at godkende virksomheder, hvis 
animalske produkter forarbejdes i samme virksomhed, som fremstiller de 
sammensatte produkter. Se nærmere i denne vejlednings kapitel 2.1. 

3.2.2. Andre krav vedrørende fødevarehygiejne 

I overensstemmelse med artikel 6, stk. 4, i forordning (EF) nr. 853/2004 skal 
fødevarevirksomheder, der er etableret i EU og importerer sammensatte produkter 
(fødevarer indeholdende både vegetabilske produkter og forarbejdede animalske 
produkter), sikre, at de forarbejdede animalske produkter i sådanne fødevarer 
opfylder kravene vedrørende animalske produkter i artikel 6, stk. 1-3: 

 Produkterne kommer fra et tredjeland, som er opført på en EU-liste, og 
opfylder de produktspecifikke krav, der finder anvendelse ved import i 
EU. 

 Virksomheden10 (eller produktionsområdet for bløddyr), hvorfra de 
animalske produkter, der er blevet anvendt til fremstilling af det 
sammensatte produkt, er blevet afsendt, fremstillet eller forarbejdet, er 
opført på en EU-liste over virksomheder, fra hvilke import er tilladt. 

 I henhold til Rådets direktiv 96/23/EF11 skal animalske produkter, også 
når de anvendes i fremstillingen af sammensatte produkter, stamme fra et 
tredjeland med en godkendt overvågningsplan for restkoncentrationer som 
omhandlet i bilag I til Kommissionens beslutning 2011/163/EU12. 

 Den importerende fødevarevirksomhedsleder skal være i stand til at 
påvise, at de har sikret dette (f.eks. ved passende dokumentation eller 
certificering, der ikke behøver at have den udformning, der er anført i 
artikel 14 i forordning (EF) nr. 854/200413 eller andet). 

                                                 
9   Kommissionens forordning (EF) nr. 2073/2005 af 15. november 2005 om mikrobiologiske kriterier for fødevarer 

(EUT L 338 af 22.12.2005, s. 1). 
10  For yderligere oplysninger se: 

http://ec.europa.eu/food/food/biosafety/establishments/third_country/index_da.htm 
11  Rådets direktiv 96/23/EF af 29. april 1996 om de kontrolforanstaltninger, der skal iværksættes for visse stoffer og 

restkoncentrationer heraf i levende dyr og produkter her og om ophævelse af direktiv 85/358/EØF og 86/469/EØF 
og beslutning 89/187/EØF og 91/664/EØF (EFT L 125 af 23.5.1996, s. 10). 

12   Kommissionens afgørelse 2011/163/EU af 16. marts 2011 om godkendelse af tredjelandes planer forelagt i 
henhold til artikel 29 i Rådets direktiv 96/23/EF (EUT L 70 af 17.3.2011, s. 40). 

13  Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 854/2004 af 29. april 2004 om særlige bestemmelser for 
tilrettelæggelsen af den offentlige kontrol af animalske produkter til konsum (EUT L 139 af 30.04.2004, s. 206, 
og offentliggjort på ny i EUT L 226 af 25.6.2004, s. 83). 

http://ec.europa.eu/food/food/biosafety/establishments/third_country/index_da.htm
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Disse krav finder imidlertid aktuelt ikke anvendelse på alle sammensatte produkter, 
eftersom der er indført en overgangsforanstaltning, som giver mulighed for, at den 
nuværende praksis vedrørende importkrav for sammensatte produkter, som indeholder 
ikke-harmoniserede forarbejdede animalske produkter, kan fortsætte (se afsnit 4 
nedenfor).  

3.3. Plantesundhedskrav 

Visse planter, planteprodukter eller andre genstande skal, før de kan indføres i EU, 
opfylde plantesundhedsmæssige krav.  

For yderligere oplysninger se:  http://ec.europa.eu/food/plant/index_en.htm 

3.4. Andre sundhedskrav 

Ud over at overholde direktiv 96/23/EF og 2002/99/EF og artikel 6, stk. 4, i forordning 
(EF) nr. 853/2004 skal importører af fødevarer, som indeholder animalske produkter, 
også tage hensyn til andre krav, der skal opfyldes: 

• De relevante krav i EU's fødevarelovgivning omfatter en række 
regler, der supplerer eller ligger ud over fødevarehygiejnekravene. 
Disse omfatter navnlig og, hvor det er relevant, krav vedrørende: 

○ forurenende stoffer 

○ maksimale restkoncentrationer for pesticider 

○ anvendelsen af fødevaretilsætningsstoffer 

○ materialer og genstande bestemt til at komme i kontakt med 
fødevarer 

○ bestråling af fødevarer 

○ nye levnedsmidler (forordning (EF) nr. 258/9714) 

○ radioaktivitet 

• Der findes også produktspecifikke krav vedrørende: 

○ dybfrosne fødevarer 

○ fødevarer til særlig ernæring – dette begreb vil fra den 20. juli 
2016 blive erstattet med "fødevarer til bestemte grupper"15 

○ genetisk modificerede organismer (GMO).  

 

For yderligere oplysninger se: http://ec.europa.eu/food/food/index_en.htm  

                                                 
14  Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 258/97 af 27. januar 1997 om nye levnedsmidler og nye 

levnedsmiddelingredienser (EFT L 43 af 14.2.1997, s. 1). 
15   Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 609/2013 af 12. juni 2013 om fødevarer bestemt til spædbørn 

og småbørn, fødevarer til særlige medicinske formål og kosterstatning til vægtkontrol og om ophævelse af Rådets 
direktiv 92/52/EØF, Kommissionens direktiv 96/8/EF, 1999/21/EF, 2006/125/EF og 2006/141/EF, Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2009/39/EF og Kommissionens forordning (EF) nr. 41/2009 og (EF) nr. 
953/2009 (EUT L 181 af 29.6.2013, s. 35). 

http://ec.europa.eu/food/plant/index_en.htm
http://ec.europa.eu/food/food/index_en.htm
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3.5. Tilpasning af dyresundheds- og folkesundhedsbetingelser for visse 
sammensatte produkter 

Tidligere har importen af visse sammensatte produkter kun skullet opfylde 
dyresundhedsbetingelserne. 

Forordning (EU) nr. 28/201216, som trådte i kraft den 1. marts 2012, tilpasser imidlertid 
dyre- og folkesundhedskravene for visse sammensatte produkter ved import eller transit 
gennem EU og indfører standardsundhedscertifikater for import og transit af disse 
sammensatte produkter.  

I henhold til forordning (EU) nr. 1079/201317 kan de sammensatte produkter, der ikke er 
omfattet af forordning (EU) nr. 28/2012, importeres under den nuværende ordning frem 
til den 31. december 2016, således at den eksisterende handel kan fortsætte.  

4. IMPORTBETINGELSER FOR VISSE SAMMENSATTE PRODUKTER 

4.1. Oprindelse af forarbejdede animalske produkter anvendt til fremstilling 
af de sammensatte produkter 

I henhold til artikel 6, stk. 4, i forordning (EF) nr. 853/2004 skal de forarbejdede 
animalske produkter, der anvendes til fremstilling af importerede sammensatte produkter, 
opfylde kravene i forordningens artikel 6, stk. 1-3. Det betyder navnlig følgende:  

 De forarbejdede animalske produkter skal komme fra et tredjeland eller en del 
deraf, som er opført på en EU-liste, og opfylder de produktspecifikke krav, der 
finder anvendelse ved import i EU. 

 De forarbejdede animalske produkter skal komme fra en virksomhed (eller et 
produktionsområde for bløddyr), der er opført på en EU-liste over virksomheder, 
fra hvilke import af dette produkt er tilladt. 

Forordning (EU) nr. 1079/2013 indfører imidlertid en overgangsperiode frem til 31. 
december 2016 for anvendelse af disse folkesundhedsforanstaltninger. I henhold til 
denne forordning finder artikel 6, stk. 4, i forordning (EF) nr. 853/2004 ikke anvendelse 
på sammensatte produkter, bortset fra de sammensatte produkter, der er omhandlet i 
artikel 3, stk. 1, i forordning (EU) nr. 28/2012, nemlig:  

 sammensatte produkter, der indeholder forarbejdede kødprodukter, jf. artikel 4, 
litra a), i beslutning 2007/275/EF 

 sammensatte produkter, der indeholder forarbejdede mejeriprodukter, og som er 
omfattet af artikel 4, litra b) og c), i beslutning 2007/275/EF 

                                                 
16   Kommissionens forordning (EU) nr. 28/2012 af 11. januar 2012 om fastsættelse af krav vedrørende udstedelse af 

certifikater ved import til og transit gennem Unionen af visse sammensatte produkter og om ændring af beslutning 
2007/275/EF og forordning (EF) nr. 1162/2009 (EUT L 12 af 14.1.2012, s. 1). 

17  Kommissionens forordning (EU) nr. 1079/2013 af 31. oktober 2013 om overgangsforanstaltninger i forbindelse 
med gennemførelsen af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 853/2004 og (EF) nr. 854/2004 (EUT 
L 292 af 1.11.2013, s. 10). 
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 sammensatte produkter, hvis indhold for mindst halvdelens vedkommende består 
af forarbejdede fiskevarer eller ægprodukter, og som er omfattet af artikel 4, litra 
b), i beslutning 2007/275/EF. 

Kravene til disse sammensatte produkter er fastlagt i de sundhedscertifikater, der fremgår 
af bilagene til forordning (EU) nr. 28/2012, som kombinerer EU's folke- og 
dyresundhedscertificering. 

Mejeriprodukter, der indgår i sammensatte produkter, der ikke underkastes 
veterinærkontrol på grænsekontrolsteder, skal stamme fra et tredjeland, som er opført på 
listen, og skal behandles som angivet i bilag I til forordning (EU) nr. 605/2010. I henhold 
til artikel 6, stk. 2, i beslutning 2007/275/EF gælder dette krav også for de sammensatte 
produkter, der er beskrevet i artikel 6, stk. 1, i og de sammensatte produkter, der er opført 
i bilag II til beslutning 2007/275/EF. 

Derfor gælder kravet om, at sammensatte produkter, hvis indhold for mindst halvdelens 
vedkommende består af et forarbejdet animalsk produkt, der ikke er forarbejdede 
kødprodukter, mejeriprodukter, fiskevarer eller ægprodukter, skal ledsages af det 
relevante certifikat eller et handelsdokument, ikke før den 31. december 2016.  

Det betyder, at for sammensatte produkter, der f.eks. for mindst halvdelens 
vedkommende består af forarbejdet honning, gelatine eller snegle, er det kun de generelle 
EU-folkesundhedsregler (som beskrevet i denne vejlednings kapitel 3.2 og 3.4), der 
finder anvendelse, og det er op til medlemsstaterne at indføre supplerende nationale 
folkesundhedsregler, som f.eks. certificeringskrav. For førnævnte forarbejdede animalske 
produkter (f.eks. forarbejdet honning, gelatine, snegle eller forarbejdede animalske 
produkter bortset fra kødprodukter, mejeriprodukter, fiskevarer eller ægprodukter), som 
indgår i sammensatte produkter, findes der ingen specifikke dyresundhedsbetingelser, 
fordi de ikke anses for at udgøre nogen risiko for dyresundheden. 

Uanset bestemmelserne i forordning (EF) nr. 853/2004 skal animalske produkter, der 
anvendes i fremstillingen af et sammensat produkt, stamme fra et tredjeland med en 
godkendt overvågningsplan for restkoncentrationer som omhandlet i bilag I til 
Kommissionens beslutning 2011/163/EU. Dette krav finder anvendelse på alle 
forarbejdede animalske produkter, herunder produkter, der er omfattet af 
overgangsforanstaltningerne i forordning (EU) nr. 1079/2013. 

4.2. Oprindelse af sammensatte produkter 

Ifølge forordning (EU) nr. 28/2012 skal følgende sammensatte produkter bestemt til 
import eller transit gennem EU stamme fra et tredjeland eller del heraf, som er godkendt 
til indførsel til EU af sendinger af de animalske produkter, der anvendes til fremstilling 
af sådanne sammensatte produkter: 

 sammensatte produkter, der indeholder forarbejdede kødprodukter, jf. artikel 4, 
litra a), i beslutning 2007/275/EF 

 sammensatte produkter, der indeholder forarbejdede mejeriprodukter, og som er 
omfattet af artikel 4, litra b) og c), i beslutning 2007/275/EF 
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 sammensatte produkter, hvis indhold for mindst halvdelens vedkommende består 
af forarbejdede fiskevarer eller ægprodukter, og som er omfattet af artikel 4, litra 
b), i beslutning 2007/275/EF. 

Ovenstående sammensatte produkter skal ved indførsel til EU ledsages af de 
standardsundhedscertifikater, der er fastsat i bilagene til forordning (EU) nr. 28/2012. 

Det forarbejdede animalske produkt, der indgår i det sammensatte produkt, skal stamme 
fra godkendte virksomheder, mens selve det sammensatte produkt kan stamme fra 
registrerede virksomheder, som ikke behøver at være opført i overensstemmelse med 
artikel 12 i forordning (EF) nr. 854/2004. Hvis et færdigt sammensat produkt er 
fremstillet af et uforarbejdet animalsk primærprodukt (f.eks. fiskefileter), og 
forarbejdningen af primærproduktet er en integreret del af fremstillingen af det færdige 
sammensatte produkt (artikel 2, litra a), i beslutning 2007/275/EF), skal denne 
forarbejdning finde sted på en virksomhed, der er godkendt til det pågældende 
uforarbejdede animalske produkt, og det sammensatte produkt skal i sådanne tilfælde 
stamme fra en sådan godkendt virksomhed.  

4.3. Trepartshandel med sammensatte produkter omhandlet i artikel 3, stk. 
1, i forordning (EU) nr. 28/2012 

Der gælder med hensyn til oprindelse visse yderligere restriktioner, når det forarbejdede 
animalske produkt og det relevante sammensatte produkt ikke fremstilles i samme land 
(trepartshandel). Disse restriktioner gælder for de kød- eller mejeriprodukter, der 
anvendes i de sammensatte produkter, eftersom listerne over tredjelande for disse 
produkter er baseret på visse varmebehandlinger i relation til dyresundhedsrisikoen i de 
relevante tredjelande. Derfor er det nødvendigt at sikre, at kød- eller mejeriprodukter fra 
et tredjeland med en høj dyresundhedsrisiko, ikke sendes til et tredjeland med en lavere 
dyresundhedsrisiko for fremstillingen af sammensatte produkter. Dette afspejles også i de 
sundhedsgarantier, der skal gives i de sundhedscertifikater, der er omhandlet i bilagene 
til forordning (EU) nr. 28/2012. 



 

16 
 

Tabel 1: Oprindelse af det sammensatte produkt, der er opført i artikel 3, stk. 1, i 
forordning (EU) nr. 28/2012, og oprindelse af det forarbejdede animalske produkt, 
der er anvendt til fremstilling af disse sammensatte produkter 

Forarbejdet 
animalsk produkt 

i sammensat 
produkt 

Oprindelsesland for sammensat 
produkt 

Oprindelsesland for forarbejdet animalsk 
produkt i sammensat produkt 

Tredjeland, der er opført i 
beslutning 2007/777/EF for enhver 
varmebehandling 

Oprindelse i samme tredjeland eller EU-land Kødprodukter  

Tredjeland, der er opført i 
beslutning 2007/777/EF som A 

Oprindelse i samme tredjeland eller EU-land 
eller i et andet tredjeland, men opført som A 
i beslutning 2007/777/EF  

Tredjeland opført i forordning (EU) 
nr. 605/2010 som A, B eller C 

Oprindelse i samme tredjeland eller EU-land 

Tredjeland opført i forordning (EU) 
nr. 605/2010 som A 

Oprindelse i samme tredjeland eller EU-land 
eller i et andet tredjeland, men opført som A 
i forordning (EU) nr. 605/2010  

Mejeriprodukter  

Tredjeland opført i forordning (EU) 
nr. 605/2010 som B 

Oprindelse i samme tredjeland eller EU-land 
eller i et andet tredjeland, men opført som B 
i forordning (EU) nr. 605/2010 

Forarbejdede 
fiskevarer eller 
ægprodukter 

Tredjeland opført på den relevante 
EU-liste 

Oprindelse i samme tredjeland eller EU-land 
eller i et andet tredjeland, men opført på den 
relevante EU-liste  

Tabel 1 giver et overblik over oprindelsen af de sammensatte produkter og oprindelsen af 
de forarbejdede animalske produkter i det relevante sammensatte produkt i tilfælde af 
trepartshandel. 

Med hensyn til mejeriprodukter skal der tages højde for den specifikke 
dyresundhedssituation i tredjelande, der er godkendt til varmebehandling C, i bilag I til 
forordning (EU) nr. 605/2010. Trepartshandel er kun tilladt mellem tredjelande, der er 
godkendt til varmebehandling A, eller tredjelande, der er godkendt til varmebehandling 
B, for at sikre, at handlen ikke sker mellem tredjelande med forskellige 
dyresundhedssituationer. Derfor må tredjelande, der er godkendt til varmebehandling C, 
kun acceptere mejeriprodukter fra en EU-medlemsstat eller fra deres eget område med 
henblik på fremstilling af sammensatte produkter indeholdende mejeriprodukter.  

Det samme gælder for kødprodukter, og trepartshandel kan kun finde sted mellem 
tredjelande, der er godkendt til varmebehandling A i beslutning 2007/777/EF. Alle 
tredjelande, der ikke er godkendt til den varmebehandling, må kun acceptere 
kødprodukter fra en EU-medlemsstat eller fra deres eget område med henblik på 
fremstilling af sammensatte produkter indeholdende kødprodukter. 

5. IMPORT- OG TRANSITKONTROL VED EU-GODKENDTE GRÆNSEKONTROLSTEDER 

I henhold til EU-lovgivningen skal alle sendinger af animalske produkter, der indføres i 
EU's område, frembydes på et EU-godkendt grænsekontrolsted til obligatorisk 
veterinærkontrol. Rådets direktiv 97/78/EF18 beskriver de veterinærprocedurer, der skal 

                                                 
18  Rådets direktiv 97/78/EF af 18. december 1997 om fastsættelse af principperne for tilrettelæggelse af 

veterinærkontrollen for tredjelandsprodukter, der føres ind i Fællesskabet (EFT L 24 af 30.1.1998, s. 9). 
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følges ved import eller transit gennem EU af sendinger af animalske produkter. Listen 
over de animalske produkter, der skal underkastes veterinærkontrol, findes i bilag I til 
Kommissionens beslutning 2007/728/EF.  

Beslutningens artikel 4-6 indeholder krav til veterinærkontrol ved grænsekontrolsteder 
for visse sammensatte produkter og undtagelser fra disse krav vedrørende andre 
sammensatte produkter, herunder produkterne i beslutningens bilag II. De sammensatte 
produkter, der er undtaget fra grænsekontrol ved grænsekontrolsteder, er imidlertid under 
alle omstændigheder underlagt den officielle kontrol, der er omhandlet i forordning (EF) 
nr. 882/200419, og medlemsstaterne bør identificere, på hvilket stadie i 
distributionskæden en sådan kontrol vil give det mest meningsfulde resultat. 

6. IMPORTKONTROL AF VISSE SAMMENSATTE PRODUKTER 

Der findes detaljerede oplysninger om den generelle importprocedure i ovennævnte 
vejledning "Key questions related to import requirements and the EU rules on food 
hygiene and official food controls". 

I henhold til artikel 4 i beslutning 2007/275/EF skal følgende sammensatte produkter 
underkastes veterinærkontrol på grænsekontrolstederne: 

 sammensatte produkter, der indeholder forarbejdede kødprodukter  

 sammensatte produkter, hvis indhold for mindst halvdelens vedkommende består 
af et forarbejdet animalsk produkt, der ikke er et forarbejdet kødprodukt 

 sammensatte produkter, der ikke indeholder forarbejdede kødprodukter, og hvis 
indhold for mindre end halvdelens vedkommende består af forarbejdede 
mejeriprodukter, såfremt de færdige produkter ikke opfylder kravene i 
beslutningens artikel 6. 

I artikel 4, litra b), i beslutning 2007/275/EF henvises der til "et forarbejdet animalsk 
produkt, der ikke er et forarbejdet kødprodukt", der er indeholdt i et sammensat produkt, 
hvilket betyder, at der kan være mere end ét forarbejdet animalsk produkt i et sammensat 
produkt. I dette tilfælde skal indholdet lægges sammen for at finde ud af, om det samlede 
indhold af forarbejdede animalske produkter er mere end 50 % i det sammensatte 
produkt, og det pågældende sammensatte produkt skal underkastes kontrol ved 
grænsekontrolstederne. Med henblik på den samlede mængde skal der tages højde for 
alle forarbejdede animalske produkter bortset fra forarbejdede kødprodukter. 

Grænsekontrolstedet skal, hvor det er relevant, kontrollere, at ovennævnte sammensatte 
produkter stammer fra et tredjeland eller en del deraf, som er godkendt til indførsel i EU 
af sendinger af det forarbejdede animalske produkt, der er indeholdt i de sammensatte 
produkter, og at de er ledsaget af et sundhedscertifikat i overensstemmelse med modellen 
i bilag I eller II til forordning (EU) nr. 28/2012. I forbindelse med import til Unionen 
skal det, hvor det er relevant, kontrolleres, at de forarbejdede animalske produkter i disse 
sammensatte produkter er fremstillet i godkendte virksomheder i godkendte tredjelande, 
                                                 
19   Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 882/2004 af 29. april 2004 om offentlig kontrol med henblik 

på verifikation af, at foderstof- og fødevarelovgivningen samt dyresundheds- og dyrevelfærdsbestemmelserne 
overholdes (EUT L 165 af 30.4.2004, s. 1, offentliggjort på ny i EUT L 191 af 28.5.2004, s. 1). 
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herunder den godkendte overvågningsplan for restkoncentrationer (se denne vejlednings 
kapitel 4). 

 Hvis et sammensat produkt kun indeholder forarbejdede kød- eller 
mejeriprodukter, ægprodukter eller fiskevarer og er fremstillet i en virksomhed, 
som er godkendt til det pågældende produkt, og er ledsaget af det relevante 
standardcertifikat for produktet, kunne dette accepteres, idet sundhedsattesten i 
certifikatet for det forarbejdede produkt omfatter flere sundhedsgarantier end 
certifikatet i forordning (EU) nr. 28/2012, hvis det sammensatte produkt kun 
indeholder én type forarbejdet animalsk produkt.  

 I henhold til artikel 3, stk. 1, litra c), i forordning (EU) nr. 28/2012 behøver 
forarbejdede fiskevarer i sammensatte produkter ikke at blive certificeret efter 
modellen i bilag I til forordning (EU) nr. 28/2012, hvis de udgør mindre end 
halvdelen af det sammensatte produkt. Det samme gælder forarbejdede 
ægprodukter for modellerne i begge bilag til samme forordning. 

 Forarbejdede kød- og/eller mejeriprodukter i et sammensat produkt skal 
certificeres i modellerne i forordning (EU) nr. 28/2012, bortset fra holdbare 
sammensatte produkter, der ikke indeholder et kødprodukt, og hvis indhold for 
mindre end halvdelens vedkommende består af mejeriprodukter, og det færdige 
produkt opfylder kravene i artikel 6 i beslutning 2007/275/EF.  

Artikel 6 i beslutning 2007/275/EF indeholder undtagelser for visse sammensatte 
produkter og for fødevarer, der er opført i beslutningens bilag II, som er fritaget for 
veterinærkontrol ved grænsekontrolstederne. Endvidere indeholder artikel 4, litra c), 
sammenholdt med artikel 6, stk. 1, litra a), i beslutning 2007/275/EF, en undtagelse for 
sammensatte produkter, der er holdbare ved omgivelsestemperatur eller klart som led i 
fremstillingen er blevet kogt, stegt eller varmebehandlet med en komplet 
gennemvarmning, og ikke indeholder kødprodukter, og hvis indhold for mindre end 
halvdelens vedkommende består af mejeriprodukter. Sådanne sammensatte produkter 
skal klart identificeres som bestemt til konsum, de skal være forsvarligt emballeret eller 
forseglet i rene beholdere, og de skal ledsages af et handelsdokument og være mærket på 
et officielt sprog i en medlemsstat, således at dokumentet og mærket tilsammen giver 
oplysninger om karakteren, mængden og antallet af pakker af det sammensatte produkt, 
oprindelseslandet, producenten og ingrediensen (artikel 6, stk. 1, litra a), nr. iv), i 
beslutning 2007/275/EF).  

 Det betyder, at sammensatte produkter, som er holdbare ved 
omgivelsestemperatur eller klart som led i fremstillingen er blevet kogt, stegt 
eller varmebehandlet med en komplet gennemvarmning, og som indeholder 
mejeriprodukter og et eller flere andre forarbejdede animalske produkter, skal 
frembydes til veterinærkontrol på et grænsekontrolsted, hvis det samlede indhold 
af forarbejdede animalske produkter er mere end halvdelen af det sammensatte 
produkt. 

 Grænsekontrolstedet skal kontrollere, om ovennævnte sammensatte produkter er 
blevet fremstillet i overensstemmelse med de almindelige folkesundhedskrav 
(artikel 3-6 i forordning (EF) nr. 852/2004), og om det forarbejdede animalske 
produkt i det sammensatte produkt stammer fra et tredjeland med en EU-
godkendt overvågningsplan for restkoncentrationer, navnlig hvis mejeridelen af 
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de sammensatte produkter stammer fra et tredjeland, der er opført på en EU-liste 
med de behørige varmebehandlingsbestemmelser. 



 

20 
 

Billede 2: Certificering af indholdet af forarbejdede animalske produkter i 
certifikater i henhold til forordning (EU) nr. 28/2012 

 

Billedet ovenfor viser, hvornår indholdet af forarbejdede animalske produkter skal 
certificeres i de certifikater, der er omhandlet i forordning (EU) nr. 28/2012 for de 
relevante sammensatte produkter. 

Sammensatte produkter, som ikke skal underkastes veterinærkontrol på 
grænsekontrolstederne, skal regelmæssigt kontrolleres på grundlag af de flerårige 
nationale kontrolplaner, der er udarbejdet i overensstemmelse med artikel 41-43 i 
forordning (EF) nr. 882/2004, og på grundlag af de potentielle risici i henhold til artikel 
15, stk. 1, i denne forordning. Medlemsstaterne skal beslutte, hvilken kompetent 
myndighed der skal være ansvarlig for sådan kontrol, og på hvilket stadie i 
distributionskæden kontrollen vil give det mest meningsfulde resultat for sammensatte 
produkter, der stammer fra tredjelande. Denne kontrol er nærmere omhandlet i artikel 15 
og 16 i ovennævnte forordning.  

Fødevarevirksomheder har under alle omstændigheder ansvar for at garantere, at 
importerede forsendelser overholder bestemmelserne, og skal fremlægge den relevante 
dokumentation ved en eventuel kontrol foretaget af de kompetente myndigheder i 
medlemsstaterne. 

Hvorvidt sammensatte produkter betragtes som lægemidler afhænger af, om de opfylder 
definitionen af lægemidler i artikel 1, stk. 2, i direktiv 2001/83/EF20.  

Ifølge EU-Domstolens retspraksis skal klassificeringen af et givent produkt som et 
lægemiddel udføres på grundlag af en analyse i hvert enkelt tilfælde, som tager højde for 
alle produktets egenskaber, og som udføres af de kompetente nationale myndigheder og 
prøves af domstolene. Der bør tages højde for, at i henhold til artikel 2, stk. 2, i direktiv 
2001/83/EF gælder det, at hvis et produkt falder ind under definitionen af et produkt, der 
er omfattet af anden fællesskabslovgivning, finder bestemmelserne i 
lægemiddellovgivningen anvendelse. EU-Domstolen har også udtalt, at det ikke kan 
udelukkes, at der vil være forskelle i klassificeringen af produkter mellem 

                                                 
20   Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2001/83/EF af 6. november 2001 om oprettelse af en fællesskabskodeks 

for humanmedicinske lægemidler (EFT L 311 af 28.11.2001, s. 67). 

• Indholder forarbejdet kødprodukt 

• Indholder forarbejdet mejeriprodukt, enten 

mindst 50 % eller 

enhver procentdel, når det sammensatte 
produkt ikke er holdbart 

• Indeholder mindst 50 % forarbejdede 
fiskevarer 

• Indeholder mindst 50 % forarbejdede 
ægprodukter 
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medlemsstaterne med den nuværende harmonisering. Hvis betingelserne for 
anerkendelse som lægemidler er opfyldt, behøver sammensatte produkter ikke at blive 
frembudt på et grænsekontrolsted. 

Hvis sammensatte produkter ikke kan betragtes som lægemidler, som defineret i direktiv 
2001/83/EF, kunne de betragtes som kosttilskud, hvis de opfylder definitionen i artikel 2 
i direktiv 2002/46/EF21, og alle de relevante bestemmelser i EU-fødevarelovgivningen 
skal overholdes. Dette gælder også for diætpræparater til særlige medicinske formål 
(artikel 1, stk. 2, litra b), i Kommissionens direktiv 1999/21/EF22) og fødevarer bestemt 
til særlig ernæring (artikel 1, stk. 2, i direktiv 2009/39/EF23), som den 20. juli 2016 vil 
blive erstattet med "fødevarer til bestemte grupper" (se vejledningens kapitel 2.5). 
Desuden skal folke- og dyresundhedsbetingelserne, afhængigt af indholdet af 
forarbejdede animalske produkter i sådanne produkter, overholdes, og sådanne produkter 
skal frembydes på grænsekontrolstedet til import-/transitkontrol sammen med certifikatet 
for det sammensatte produkt.   

Følgende tabel indeholder en oversigt over de forskellige sammensatte produkter, og 
hvorvidt de skal underkastes veterinærkontrol ved grænsekontrolsteder eller officiel 
kontrol i henhold til artikel 15 i forordning (EF) nr. 882/2004. Tabellen viser også, for 
hvilke sammensatte produkter og deres ingredienser der er fastlagt dyre- og 
folkesundhedsbetingelser i EU-lovgivningen (se også vejledningens kapitel 4).  

                                                 
21   Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1924/2006 af 20. december 2006 om ernærings- og 

sundhedsanprisninger af fødevarer (EUT L 404 af 30.12.2006, s. 9). 
22  Kommissionens direktiv 1999/21/EF af 25. marts 1999 om diætpræparater til særlige medicinske formål (EFT L 

91 af 7.4.1999, s. 29). 
23  Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/39/EF af 6. maj 2009 om fødevarer bestemt til særlig ernæring 

(EUT L 124 af 20.5.2009, s. 21). 
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Tabel 2:  Officiel kontrol af sammensatte produkter, der stammer fra tredjeland og indføres i Unionen  
Sammensatte produkter, hvis indhold for mindst halvdelens vedkommende består af et forarbejdet animalsk produkt (skal sammenlægges, 

hvis der er mere end ét) 
 

Kødprodukter alle 
Mejeriprodukter veterinær- 
Ægprodukter kontroller 
Forarbejdede fiskevarer på 
Andet forarbejdet animalsk produkt*, honning, gelatine, snegle osv. BIP 

 
Dyre- og folkesundhedsbetingelser – certifikat i henhold til forordning (EU) nr. 28/2012 

Sammensatte produkter, hvis indhold for højst halvdelens vedkommende består af et forarbejdet animalsk produkt (skal sammenlægges, hvis 
der er mere end ét) 

Ikke holdbare sammensatte produkter Holdbare sammensatte produkter (varmebehandlede) 
 
Kødprodukter veterinærkontroller på 

grænsekontrolsted 
Mejeriprodukter# veterinærkontroller på 

grænsekontrolsted 
Ægprodukter* 882-kontroller 
Forarbejdede fiskevarer* 882-kontroller 
Andet forarbejdet animalsk produkt*, honning, gelatine, snegle osv.

 882-kontroller 
 
For kød- og mejeriprodukter: Dyre- og folkesundhedsbetingelser – certifikat i 
henhold til forordning (EU) nr. 28/2012  

 
Kødprodukter veterinærkontroller på 

grænsekontrolsted 
Mejeriprodukter 882-kontroller, opført tredjeland 
Ægprodukter* 882-kontroller 
Forarbejdede fiskevarer* 882-kontroller 
Andet forarbejdet animalsk produkt*, honning, gelatine, snegle osv. 882-

kontroller 
 
For kødprodukter: Dyre- og folkesundhedsbetingelser – certifikat i henhold til 
forordning (EU) nr. 28/2012 
For alle andre forarbejdede animalske produkter, herunder mejeriprodukter, 
ægprodukter og forarbejdede fiskevarer: handelsdokument i henhold til artikel 6, stk. 
1, litra a), nr. iv), i beslutning 2007/275/EF 

# hvis varmebehandlet med en komplet gennemvarmning, så alle råvarer er blevet denatureret, ingen veterinærkontrol på grænsekontrolsted, men 882-kontrol 
* der er ikke fastlagt nogen dyresundhedsbetingelser for disse forarbejdede animalske produkter, men der findes generelle folkesundhedsbestemmelser i Unionen 

(se vejledningens kapitel 3.2 og 3.4) og specifikke nationale folkesundhedsbestemmelser, f.eks. certificering; gældende frem til den 31. december 2016  
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Mejeriprodukter, der indgår i sammensatte produkter, der ikke underkastes veterinærkontrol på grænsekontrolsteder, skal stamme fra et tredjeland, som er opført på 
listen, og skal behandles som angivet i bilag I til forordning (EU) nr. 605/2010. 
 
Animalske produkter, der anvendes i fremstillingen af et sammensat produkt, skal stamme fra et tredjeland med en godkendt overvågningsplan for restkoncentrationer 
for de specifikke animalske produkter som omhandlet i bilag I til Kommissionens beslutning 2011/163/EU. 
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Et beslutningstræ kan gøre det lettere for importører og kompetente myndigheder at 
afgøre, hvorvidt et sammensat produkt skal frembydes på et grænsekontrolsted til 
importkontrol. Billede 3 viser et sådant beslutningstræ. 

Billede 3: Beslutningstræ for sammensatte produkter til konsum, som 
skal underkastes importkontrol ved grænsekontrolsteder og certificeres 

 

Forarbejdede kød- og/eller mejeriprodukter (hvor indholdet af mejeriprodukter udgør 
mere end halvdelen eller mindre end halvdelen, og det sammensatte produkt ikke er 
holdbart ved omgivelsestemperatur eller varmebehandlet med en komplet 
gennemvarmning) i et sammensat produkt skal certificeres i de modeller, der er 
omhandlet i bilagene til forordning (EU) nr. 28/2012. 

Indeholder det sammensatte produkt 
forarbejdede kødprodukter? 

Indeholder det sammensatte produkt mindst 
50 % andet forarbejdet animalsk produkt? 
(f.eks. forarbejdet honning, gelatine, snegle) 

Ja Kontrol på et 
grænseovergangssted 
Certificering forord. 28/2012 

Nej 

Opfylder det sammensatte produkt alle 
kravene i artikel 6 i beslutning 
2007/275/EF? 

Indeholder det sammensatte produkt mindst 
50 % forarbejdede mejeriprodukter, 
fiskevarer eller ægprodukter? 

Kontrol på et 
grænsekontrolsted 
Certificering forord. 28/2012 
 

Ja 

Nej 

Kontrol på et 
grænsekontrolsted 
Certificering forord. 28/2012 
Fritaget frem til 31.12.2016 –
hvis ikke højst 50 % 
forarbejdede mejeriprodukter 

Ja 

Nej 

Indeholder det sammensatte produkt 
forarbejdede mejeriprodukter? 

Nej 

Ja 

Ingen kontrol på 
grænsekontrolsted 
(kontrol i henhold til artikel 
15 i forordning 882/2004) 

Er det sammensatte produkt holdbart, 
eller er det blevet varmebehandlet? 

Nej 

Kontrol på et 
grænsekontrolsted 
Certificering forord. 28/2012 

Ja 

Ja 

Nej 

Ingen kontrol på 
grænsekontrolsted 
(kontrol i henhold til artikel 
15 i forordning 882/2004) 

Kontrol på et 
grænsekontrolsted 
Evt. handelsdokument i 
henhold til art. 6, stk. 1, 
litra a), nr. iv), i 
2007/275/EF. For at 
kontrollere varmebehandling 
i mejeriproduktets 
oprindelsesland 
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7. EKSEMPLER PÅ ANVENDELSE AF BETINGELSER OG KONTROLLER 

Vejledningens bilag III indeholder nogle eksempler på sammensatte produkter og 
forarbejdede animalske produkter Disse eksempler er imidlertid baseret på overvejelser i 
hvert enkelt tilfælde, afhængigt af produkterne og deres ingredienser, og kan derfor ikke 
betragtes som hovedregler. 

7.1. Sammensatte produkter, der er opført i bilag II til beslutning 
2007/275/EF 

De sammensatte produkter, der er opført i bilag II til beslutning 2007/275/EF, skal ikke 
frembydes til veterinærkontrol på grænsekontrolstederne. De skal imidlertid fremstilles i 
overensstemmelse med de almindelige folkesundhedskrav (artikel 3-5 i forordning (EF) 
nr. 852/2004), og det forarbejdede animalske produkt i det sammensatte produkt skal 
stamme fra et tredjeland, der er opført for det relevante animalske produkt i bilag I til 
beslutning 2011/163/EU med en godkendt overvågningsplan for restkoncentrationer. 

EFSA har evalueret folkesundhedsrisikoen ved disse sammensatte produkter og har 
afgivet udtalelse i en rapport, som er offentliggjort på: 

http://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/2662.htm 

EFSA gennemgår i sin udtalelse de kvantitative mikrobiologiske modeller og databaser, 
der kan anvendes til at lave kvantitative overslag over virkningen af temperatur, pH, 
vandaktivitet, behandling, lagringstid og kombinationer deraf på de primære bakterielle 
patogeners overlevelse og vækst. 

Sammensatte produkter indeholder flere ingredienser med forskellig sammensætning. 
Det konkluderes, at træk og diffusion af fugt og stoffer mellem ingredienserne kan ændre 
deres fysisk-kemiske parametre, navnlig ved kontaktfladerne. Derfor skal det i 
vurderingen af risikoen ved sammensatte produkter overvejes, hvilke kombinationer af 
parametre, der fremmer patogeners overlevelse og vækst mest. Der findes flere 
oplysninger om dette på ovennævnte websted. 

7.2. Eksempler på sammensatte produkter 

7.2.1. Indeholdende kødprodukter 

Alle sammensatte produkter, som indeholder kødprodukter, skal frembydes til 
veterinærkontrol på grænsekontrolsteder og skal ledsages af certifikatet i bilag I til 
forordning (EU) nr. 28/2012, hvor del II.2.A under sundhedsoplysninger er udfyldt, hvis 
de skal importeres. I forbindelse med transit skal del II.1.A i certifikatet i forordningens 
bilag II, udfyldes.  

 En pizza med salami og ost skal stamme fra en registreret virksomhed, mens en 
pizza med hakkekød eller uforarbejdede fiskevarer, som er blevet 
varmebehandlet, skal stamme fra en godkendt virksomhed. Begge sendinger skal 
imidlertid ledsages af ovennævnte certifikat for sammensatte produkter. 

http://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/2662.htm
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 En ikke-varmebehandlet pizza med hakkekød eller uforarbejdede fiskevarer er 
stadig et uforarbejdet animalsk produkt, hvorfor det skal stamme fra en godkendt 
virksomhed og ledsages af standardsundhedscertifikatet for hakkekød eller 
fiskevarer.  

 For sammensatte produkter, der indeholder kødprodukter og forarbejdede 
fiskevarer eller ægprodukter, er det kun del II.2.A (del II.1.A for transit) under 
sundhedsoplysninger i ovennævnte certifikat, som skal udfyldes, hvis mindre end 
halvdelen af indholdet er fiskevarer eller ægprodukter. Så snart indholdet af 
fiskevarer eller ægprodukter stiger til mere end halvdelen, skal del II.2.C eller 
II.2.D (del II.1.C for ægprodukter i transit) udfyldes i tillæg til del II.2.A. 

7.2.2. Indeholdende mejeriprodukter 

Sammensatte produkter, hvis indhold for mindst halvdelens vedkommende består af 
mejeriprodukter, og sammensatte produkter, som ikke er holdbare, og hvis indhold for 
højst halvdelens vedkommende består af mejeriprodukter, skal frembydes til 
veterinærkontrol på grænsekontrolstederne. De skal ledsages af certifikatet i bilag I til 
forordning (EU) nr. 28/2012, hvor del II.2.B under sundhedsoplysninger er udfyldt. I 
forbindelse med transit skal del II.1.B under sundhedsoplysninger i certifikatet i bilag II 
til samme forordning udfyldes. 

7.2.3. Indeholdende andre forarbejdede animalske produkter 

Sammensatte produkter, hvis indhold for mindst halvdelens vedkommende består af 
forarbejdede fiskevarer eller ægprodukter, skal frembydes til veterinærkontrol på 
grænsekontrolstederne. De skal ledsages af certifikaterne i bilagene til forordning (EU) 
nr. 28/2012, hvor den relevante del (del II.2.C eller del II.2.D) under 
sundhedsoplysninger skal udfyldes. 

Sammensatte produkter, hvis indhold for mere end halvdelens vedkommende består af 
andre forarbejdede animalske produkter end forarbejdede kød- eller mejeriprodukter, 
fiskevarer eller ægprodukter, skal frembydes på grænsekontrolstedet til veterinærkontrol. 
Der findes imidlertid ingen dyresundhedsbetingelser for disse, og som følge af 
overgangsperioden i forordning (EU) nr. 1079/2013 finder folkesundhedsbetingelserne 
endnu ikke anvendelse, bortset fra de nationale krav. 

Hvis der er flere forarbejdede animalske produkter i et sammensat produkt, skal de 
lægges sammen, og hvis de udgør mere end halvdelen, skal det sammensatte produkt 
frembydes til veterinærkontrol på et grænsekontrolsted. 

8. GENERELLE OG SPECIFIKKE OPLYSNINGER OM IMPORT- OG TRANSITKONTROL 

Der findes generelle oplysninger om betingelserne for import af animalske produkter til 
Unionen på GD SANTE's websted under: 

http://ec.europa.eu/food/animal/animalproducts/index_da.htm 

Der findes flere generelle og specifikke oplysninger om importkontrol på GD SANTE's 
websted om veterinærgrænsekontrol under:  

http://ec.europa.eu/food/animal/bips/index_en.htm 

http://ec.europa.eu/food/animal/animalproducts/index_da.htm
http://ec.europa.eu/food/animal/bips/index_en.htm
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Bilag I 

Klassificering efter aktiviteter 

Aktivitet Forordnin
g (EF) nr. 

Risici Ikke-udtømmende liste over eksempler 

Sammensætning af 
vegetabilske 
fødevarer og 
forarbejdede 
animalske fødevarer 
– 
videreforarbejdning 
som ét produkt 

853/2004 Risikoen kan holdes under kontrol 
via gennemførelsen af 
bestemmelserne i forordning (EF) 
nr. 853/2004 

 

• Emballering i dåse af fødevarer fremstillet af 
forarbejdet kød og grøntsager 

• Tilberedning af pizzaer indeholdende forarbejdede 
animalske ingredienser (såsom ost, forarbejdet fisk 
eller forarbejdet kød) 

• Fremstilling af suppe med kødekstrakt 

Sammensætning af 
vegetabilske 
fødevarer og 
forarbejdede 
animalske fødevarer 
– markedsføring som 
sådanne 

852/2004 Risikoen kan holdes under kontrol 
via gennemførelsen af 
bestemmelserne i forordning (EF) 
nr. 852/2004  

• Fremstilling af sandwicher med skinke eller ost 

• Fremstilling af konsumis af forarbejdet mælk 
(varmebehandlet mælk, mælkepulver) 

• Fremstilling af bagværk med mejeriprodukter 

• Sammensætning af færdigretter af forarbejdede 
animalske produkter (f.eks. forarbejdet kød) og 
grøntsager 

• Fremstilling af konfekture (f.eks. chokolade 
indeholdende forarbejdet mælk) 

• Fremstilling af mayonnaise indeholdende ægprodukter 
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Sammensætning af 
vegetabilske 
fødevarer og 
uforarbejdede 
animalske fødevarer 
– 
videreforarbejdning 
som ét produkt 

853/2004 

 

Risikoen er identisk med risikoen 
ifm. fremstilling af forarbejdede 
animalske fødevarer, f.eks. 
kødprodukter. Dette berettiger 
anvendelsen af bestemmelserne i 
forordning (EF) nr. 853/2004. 
Virksomhederne skal i henhold til 
EU-reglerne autoriseres, og de 
pågældende fødevarer skal påføres 
et identifikationsmærke. 

 

• Emballering i dåser af produkter fremstillet af 
grøntsager og fersk kød 

 
• Fremstilling af konsumis af rå mælk 

 

Se bemærkningerne under vejledningens kapitel 2.1  

Sammensætning af 
vegetabilske 
fødevarer og 
uforarbejdede 
animalske fødevarer 
– markedsføring som 
sådanne 

853/2004 Risikoen er identisk med risikoen 
ifm. håndtering af animalske 
råprodukter som f.eks. fersk kød. 
Virksomhederne skal i henhold til 
EU-reglerne autoriseres, og de 
pågældende fødevarer skal påføres 
et identifikationsmærke 

 

• Sammensætning af grillspyd med råt kød/rå fisk og 
grøntsager 



 

 

Bilag II 

 
 

Ikke-udtømmende liste over forarbejdede animalske produkter 
 
Forarbejdede produkter* fremstilles ved enhver handling, der sikrer en væsentlig 
ændring af det oprindelige produkt, bl.a. ved varmebehandling, røgning, saltning, 
modning, tørring, marinering, ekstraktion, ekstrudering eller en kombination af disse 
processer. 

Forarbejdede animalske produkter omfatter:  

– kødprodukter (skinke, salami osv.) 

– forarbejdede fiskevarer (røget fisk, marineret fisk osv.) 

– mejeriprodukter (varmebehandlet mælk, ost, yoghurt osv.) 

– ægprodukter (æggepulver osv.) 

– afsmeltet animalsk fedt 

– grever 

– gelatine 

– kollagen 

– behandlede tarme, maver, blærer osv. 

Forarbejdede animalske produkter omfatter også: 

• kombinationer af forarbejdede produkter, f.eks. ost med skinke (se vejledningens 
kapitel 2.2.2) 

• produkter, der er resultatet af flere forarbejdningsprocesser, såsom ost fremstillet af 
pasteuriseret mælk 

Produkter kan være tilsat andre produkter (f.eks. smag, sødme, farve, konsistens) 
or at opnå bestemte egenskaber eller af tekniske årsager. Eksempler: 

– pølser med hvidløg 

– yoghurt med frugt 

– ost med krydderurter eller paneret ost 

– flødeis med chokolade 

– dåsefiskefilet i olie 

– tilberedte muslinger med hvidløgssmør 

– surimi med æggedele 

– stegt paneret fisk 
*  som defineret i artikel 2, stk. 1, litra m), i forordning (EF) nr. 852/2004 
 
Bemærkninger: 
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Forarbejdede animalske produkter kan indeholde visse typer tilberedt kød, f.eks. 
marineret og saltet kød. Forarbejdede animalske produkter skal stamme fra godkendte 
virksomheder. 
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Bilag III 

Eksempler på sammensatte produkter og forarbejdede animalske 
produkter 

 

Disse eksempler er imidlertid baseret på overvejelser i hvert enkelt tilfælde, afhængigt af 
produkterne og ingredienserne i de relevante produkter, og kan derfor ikke betragtes som 
hovedregler. 

Billede KN-kode* Produktinformation Bemærkninger 

 

1604 14 11 Tunfilet i solsikkeolie: 

Ingredienser: 
bugstribet bonit 
(Katsuwonus 
pelamis), solsikkeolie 
og salt 

Fiskevare, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted, 
ledsages af et 
fiskevarecertifikat og 
stamme fra en godkendt 
virksomhed. 

 

1604 15 Makrel i tomat 

Ingredienser: 
hestemakrel, 
tomatsauce, vand og 
salt 

Fiskevare, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted, 
ledsages af et 
fiskevarecertifikat og 
stamme fra en godkendt 
virksomhed. 

 

1904 90 10, 
hvis 
indholdet af 
fisk er 
mindre end 
20 %  

1604 (også 
frosset), hvis 
indholdet af 
fisk er mere 
end 20 %  

 

Sushi 

Ingredienser: fisk, 
sushiris, palmeblade 
m.m. 

Fiskevare, som 
indeholder eller er 
baseret på rå fisk, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted, 
ledsages af et 
fiskevarecertifikat og 
stamme fra en godkendt 
virksomhed. 

Hvis der er tilsat 
ægprodukter, skal de 
ledsages af et yderligere 
certifikat for 
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ægprodukter. 

 

1604 20 10 Laks i sursød salat, 
185 g 

Ingredienser: 
pukkellaks (55 g), 
sursød sauce 
(tomatsauce, vand, 
eddike, sojaolie, 
sukker, modificeret 
stivelse, salt, 
planteekstrakt), tomat, 
majs, løg, grøn peber, 
babymajs, 
smagsforstærker 
(E621), 
paprikaekstrakt 
(E160c) 

Sammensat produkt  

Skal ikke underkastes 
kontrol på et 
grænsekontrolsted, da 
indholdet af fiskevarer er 
mindre end 50 %  

Det er fremstillet af 
uforarbejdet fisk (artikel 
2, litra a), i beslutning 
2007/275/EF) og skal 
derfor stamme fra en 
godkendt virksomhed og 
fra et godkendt 
tredjeland. 

 

1602 50 31 Corned beef 

Ingredienser: kogt 
oksekød (72 %), 
oksekød (24 %), salt, 
sukker, vand og 
konserveringsmiddel 
(natriumnitrat – E250) 

Kødprodukt, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted, 
ledsages af et 
kødproduktcertifikat og 
stamme fra en godkendt 
virksomhed og et 
godkendt tredjeland med 
den krævede behandling 
(beslutning 
2007/777/EF). 

 

1602 50 95 

 

Hakket oksekød på 
dåse 
 
Ingredienser: oksekød 
(75 %), vand, løg, 
hvedemel, tomatpuré, 
kødekstrakt, salt, 
majsmel, sukker, 
naturligt farvestof 
(karamel), naturlig 
løgsmag, maltodextrin 
og hvid peber 

Kødprodukt, eftersom de 
vegetabilske 
ingredienser blot giver 
bestemte egenskaber, 
skal underkastes kontrol 
på et grænsekontrolsted, 
ledsages af et 
kødproduktcertifikat og 
stamme fra en godkendt 
virksomhed og et 
godkendt tredjeland med 
den krævede behandling 
(beslutning 
2007/777/EF).  
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1902 20 Lasagne med oksekød 

Ingredienser: hakket 
oksekød, grøntsager 
og pasta med 
bechamelsauce 
indeholdende mælk 
og ost. Det færdige 
produkt er blevet 
tilberedt. 

Sammensat produkt, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted og 
ledsages af et certifikat 
for sammensatte 
produkter, som skal 
udfyldes for indholdet af 
kød- og mejeriprodukter.

 

1602, hvis 
indholdet af 
kød er mere 
end 20 % 

2106, hvis 
indholdet af 
kød er 
mindre end 
20 %  

 

Chili con carne med 
bønner på dåse  

Ingredienser: vand, 
oksekød, bønner, 
koncentreret hakket 
tomat, højst 2 % 
majsmel, tekstureret 
vegetabilsk protein 
(sojamel, karamel), 
salt, chilipulver, 
smagsstof, sukker, 
stivelse, krydderier, 
grøn chili, løg, 
jalapeño. Det færdige 
produkt er blevet 
tilberedt. 

Sammensat produkt, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted, 
ledsages af et certifikat 
for sammensatte 
produkter og stamme fra 
en godkendt virksomhed 
og et godkendt 
tredjeland med den 
krævede behandling 
(beslutning 
2007/777/EF) som 
fremstillet af råt 
oksekød. 

 

 

1604 Frosne stegte 
thailandske 
fiskefrikadeller  

Ingredienser: fiskefilet 
(69 %), bønner (9 %), 
vand (7 %), 
tapiokastivelse (5 %), 
rød karrypasta (5 %), 
sukker (2 %), salt 
(1,5 %), 
smagsforstærkere 
(0,9 %), 
kaffirlimeblade 
(0,3 %), 
æggehvidepulver 
(0,2 %), fosfat (0,1 %) 

 

Fiskevare (ligner 
tilberedt surimi), idet de 
er fremstillet af rå fisk, 
og vegetabilske 
ingredienser giver 
bestemte egenskaber. 
Skal underkastes kontrol 
på et grænsekontrolsted, 
stamme fra en godkendt 
virksomhed og ledsages 
af et fiskevarecertifikat.  

Den lille mængde 
æggehvidepulver har en 
teknologisk funktion, da 
det er nødvendigt i 
fremstillingen, og skal 
ikke certificeres, men 
fødevarevirksomheden 
skal sikre, at det 
stammer fra en godkendt 
virksomhed og et 
godkendt tredjeland. 
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2106 90 98 Paneernuggets, frosne 

Ingredienser: ost 
vendt i rasp 

Paneer er frisk ost, 
som ligner ostemasse, 
men det færdige 
produkt er blevet 
stegt. 

Mejeriprodukt, fordi 
raspen er tilsat for at 
give bestemte 
egenskaber, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted, 
stamme fra en godkendt 
virksomhed og ledsages 
af et 
mejeriproduktcertifikat, 
afhængigt af den 
krævede 
varmebehandling (B 
eller C) i 
oprindelseslandet. 

 

2106 90 98 Paneer Bhurji Roll, 
frosset, fyldt med 
grøntsager og paneer 
(en type frisk ost, som 
ligner hytteost). Det 
færdige produkt er 
ikke blevet tilberedt. 

Sammensat produkt, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted, selv 
om indholdet af 
mejeriprodukt udgør 
mindre end 50 %, fordi 
osten er frisk (ikke 
holdbar ved 
omgivelsestemperatur). 

 

1602 32 Indbagt kylling, 
frosset: Ingredienser: 
42 % tilberedt kylling, 
butterdej, 9 % mango, 
sukker, 2 % pak choi, 
palmeolie, krydderier. 

Tilberedt kylling i 
butterdej bagt i ovnen. 

Sammensat produkt, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted og 
kan stamme fra en 
registreret virksomhed. 

Hvis rå kylling er blevet 
rullet ind i butterdej og 
derefter bagt, skal 
forarbejdningsvirksomhe
den være godkendt. 

1602, hvis 
indholdet af 
kød er mere 
end 20 % 

2106, hvis 
indholdet af 
kød er 
mindre end 
20 %  

Hamburger med 
oksebøf, ost, tomat og 
salat 

Sammensat produkt, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted og 
ledsages af et certifikat 
for sammensatte 
produkter, som skal 
udfyldes for indholdet af 
kød- og mejeriprodukter. 

Hvis den er fremstillet af 
råt kød, skal den stamme 
fra en godkendt 
virksomhed og et 
godkendt tredjeland med 
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den krævede behandling 
(beslutning 
2007/777/EF). 

 

1605 Indbagte kongerejer 

Rå rejer, frosne, vendt 
i rasp  

Fiskevare, eftersom 
rejerne er rå, skal 
underkastes kontrol ved 
et grænsekontrolsted og 
ledsages af et 
fiskevarecertifikat. 

1603 00 10 Hønsebouillonpulver 

Ingredienser: 
fødevaretilsætningssto
ffer 
(mononatriumglutama
t, nukleotider, aroma, 
vitamin B2), salt, 
rispulver, kyllingekød, 
æg, karrypulver 
(indeholder 
gurkemeje), purløg, 
hvidløg, hvid dextrin. 

Holdbart 

Indeholder ikke 
kødstykker, kun pulver, 
som opløses i varmt 
vand. 

Sammensat produkt, 
men skal ikke 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted, da 
det er omfattet af bilag II 
til beslutning 
2007/275/EF. De 
almindelige 
fødevarehygiejnekrav 
som f.eks. godkendt 
tredjeland, godkendt 
overvågningsplan for 
restkoncentrationer og 
godkendt virksomhed 
for kyllingekødet i 
bouillonen skal 
overholdes. 

 

Indeholder to breve med 
torskerognskrydderi og to pakker 
tørret tang 

Holdbart 

2103 90 90  Torskerogn i sauce:  

Ingredienser i 
saucebrev: saltet 
torskerogn, 
bagerimagerine 
(rapsolie, palmeolie), 
salt, 
mononatriumglutamat
, sukker, hydrolyseret 
protein (sojabønne, 
hvede, majs, fisk), 
kochenillekarmin, 
dinatriumguanylat, 
dinatriuminosinat, 
laktose (mælk) 

Sammensat produkt, skal 
ikke underkastes kontrol 
ved et 
grænsekontrolsted, da 
det er holdbart ved 
omgivelsestemperatur, 
og indholdet af 
forarbejdede animalske 
produkter udgør mindre 
end 50 %. 

De fiskevarer og 
mejeriprodukter, der 
indgår i det sammensatte 
produkt, skal stamme fra 
godkendte tredjelande, 
som også skal have 
godkendte 
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overvågningsplaner for 
restkoncentrationer, 
samt fra godkendte 
virksomheder.  

 

2106 90 98 Pulverdrik, holdbar 

Ingredienser: 48 % 
mælketørstof, sukker, 
jordnøddeolie, 
maltodextrin, karamel, 
mineralblanding samt 
andre ingredienser. 

Mejeriprodukt, eftersom 
de vegetabilske 
ingredienser er tilsat for 
at give bestemte 
egenskaber, skal 
underkastes kontrol ved 
et grænsekontrolsted, 
stamme fra en godkendt 
virksomhed og et 
godkendt tredjeland, 
herunder godkendt 
overvågningsplan for 
restkoncentrationer og 
passende 
varmebehandling. 

 

2202 90 99 Kaffedrik:  

Ingredienser: vand, 
sukker, 
skummetmælkspulver 
(2 %), sødmælkspulver 
(3,7 %), kaffeekstrakt 
(0,6 %, 6,0 g/l), 
vanilleekstrakt, E473, 
E322, E407, øget 
koffeinindhold: 30 
mg/100 ml  

 

Sammensat produkt, skal 
ikke underkastes kontrol 
på et grænsekontrolsted, 
da indholdet af 
mejeriprodukter er 
mindre end 50 %, og det 
er holdbart ved 
omgivelsestemperatur. 

Indholdet af 
mejeriprodukter skal 
imidlertid stamme fra et 
godkendt tredjeland og 
en godkendt 
virksomhed, herunder en 
godkendt 
overvågningsplan for 
restkoncentrationer. 

2105 00 Vanillevaffelis med 
hasselnødder 

Ingredienser: vand, 
sukker, mælketørstof, 
raffineret 
palmekerneolie, 
glukosesirup, 
hasselnødder, 
emulgator, 
stabilisator, kunstigt 
aromastof, 

Sammensat produkt, 
som hvis det er 
fremstillet uden 
varmebehandling, kan 
stamme fra en registreret 
virksomhed, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted, da 
det ikke er holdbart.  

Mejeriprodukt, som hvis 
det er fremstillet med 
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chokoladeblanding, 
vaffel 

varmebehandling, skal 
stamme fra en godkendt 
virksomhed, underkastes 
kontrol på et 
grænsekontrolsted og 
ledsages af et 
mejeriproduktcertifikat. 

I begge tilfælde skal 
indholdet af 
mejeriprodukter stamme 
fra et godkendt 
tredjeland og en 
godkendt virksomhed, 
herunder en godkendt 
overvågningsplan for 
restkoncentrationer. 

 

2208 70 Flødelikør  

Ingredienser: normalt 
lavet af frugt, kaffe, 
alkohol, mælk, 
mælkepulver, 
æggeblomme og/eller 
fløde 

Holdbart ved 
omgivelsestemperatur 

Sammensat produkt, og 
indholdet af 
mejeriprodukter skal kun 
stamme fra og behandles 
som beskrevet på listen 
over godkendte 
tredjelande for 
mejeriprodukter. 

Skal ikke underkastes 
kontrol på et 
grænsekontrolsted, hvis 
indholdet af animalske 
produkter er mindre end 
50 %. 

 

2103 90 90 Fiskesauce: Codex-
standard: STAN 
302/2011 definerer 
fiskesauce som 
værende fremstillet 
ved fermentering af en 
blanding af fisk og 
salt (og vand). 

Fiskevare med 
fiskevarecertifikat, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted, 
uafhængigt af mængden 
af fisk. 
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2103 90 90 Smagsstof 
indeholdende f.eks. 
40 % fiskesauce og 
vand 

Fiskevare, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted og 
ledsages af et 
fiskevarecertifikat. 

Det ville være et 
sammensat produkt, hvis 
det også var tilsat 
plantedele. Tilsætning af 
vand gør det ikke til et 
sammensat produkt. 

 

2103 90 90 Østerssauce 

Ingredienser: 
østersekstrakt, 30 % 
sojasauce, saltlage og 
krydderier 

Sammensat produkt i 
henhold til bilag II til 
beslutning 2007/275/EF 
og skal ikke underkastes 
kontrol på et 
grænsekontrolsted. 

 

1517 90 99 Fødevaretilsætningsst
of, mikroindkapslet 
tunoliepulver 
Ingredienser: 48 % 
højraffineret og 
desodoriseret tunolie, 
15 % kasein, dextrose, 
tørret glukosesirup, 
natriumascorbat, 
lecitin m.m. 

Holdbart 

Sammensat produkt, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted, 
afsnittene til 
mejeriprodukter og 
fiskevarer på certifikatet 
for sammensatte 
produkter skal udfyldes, 
og det skal stamme fra et 
godkendt tredjeland. 

 

2106 90 92 Tabletter, ikke 
emballeret til den 
endelige forbruger 
Ingredienser i hver 
tablet: 
Glucosaminsulfat 
(ikkeopdrættet fisk): 
34,6 % af de samlede 
ingredienser 
Chondroitin (fjerkræ): 
27,7 % af de samlede 
ingredienser 

Sammensat produkt, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted, 
afsnittene til 
kødprodukter og 
fiskevarer på certifikatet 
for sammensatte 
produkter skal udfyldes, 
og det skal stamme fra et 
godkendt tredjeland.  

Hvis de stammer fra 
Kina, skal kloramfenicol 
osv. attesteres i henhold 
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~38 % af tabletterne 
indeholder 
plantematerialer.  

til beslutning 
2002/994/EF. 

 

1602 Tandoori-Yakitori-
spyd 

Ingredienser: kød 
marineret i yoghurt, 
mælk, salt, krydderier, 
olivenolie, og derefter 
ristet, grillet og frosset 

Kødprodukt, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted, 
ledsages af et 
kødproduktcertifikat, og 
fødevarevirksomheden 
skal sikre, at mælken og 
yoghurten stammer fra 
godkendte 
virksomheder/tredjeland
e.  

 

1602, hvis 
indholdet af 
kød er mere 
end 20 % 

2106, hvis 
indholdet af 
kød er 
mindre end 
20 %  

 

Burrito med æg og 
bacon: 

Ingredienser: Fyld af 
røræg, bacon, fløde, 
ost, honning 

Tortilla af mel, 
mælkepulver osv. 

Hvis der anvendes rå æg, 
forarbejdet animalsk 
produkt, da tortillaen 
ikke er varmebehandlet 
med det forarbejdede 
animalske produkt 
Burritoen skal stamme 
fra en godkendt 
virksomhed med 
sundhedscertifikater for 
alle de forskellige 
animalske produkter, der 
er anvendt. 

Hvis der anvendes 
ægprodukter, sammensat 
produkt, og burritoen 
kan stamme fra en 
registreret virksomhed, 
og certifikatet for 
sammensatte produkter 
skal udfyldes for alle 
animalske produkter, der 
er anvendt. 

I begge tilfælde skal de 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted. 
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1604, hvis 
indholdet af 
fisk er mere 
end 20 % 

2106, hvis 
indholdet af 
fisk er 
mindre end 
20 %  

Fiskeroulader på glas 
med en geléagtig klar 
væske:  

Ingredienser: vand, 
karpe, æggehvider, 
hvid fisk, multe, 
sukker, gulerødder, 
salt, bomuldsfrøolie, 
løg, gedde, 
kartoffelstivelse, 
carrageenan, peber, 
naturlige aromaer 

Fiskevare (ligner 
tilberedt surimi), 
fremstillet af rå fisk, og 
vegetabilske 
ingredienser er tilsat for 
at give bestemte 
egenskaber. Skal 
stamme fra en godkendt 
virksomhed.  

Skal underkastes kontrol 
på et grænsekontrolsted 
med fiskevarecertifikat. 
Intet certifikat for 
æggehvider, som har en 
teknologisk funktion, da 
de er nødvendige i 
fremstillingen, og 
fødevarevirksomheden 
skal sikre, at de stammer 
fra godkendte kilder. 

1901 90 Omeletpulver  

Ingredienser: 
mælkeprotein, 
æggehvidepulver, 
æggepulver (20 %), 
salt, aromaer, 
krydderurter (0,5 %), 
farvestof, krydderier, 
antiklumpningsmiddel 

Krydderier er tilsat for 
at give en særlig 
smag. 

Blandet animalsk 
produkt (mejeriprodukt 
og ægprodukt), skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted, 
stamme fra en godkendt 
virksomhed for begge 
produkttyper og ledsages 
af et sundhedscertifikat 
for mejeri- og 
ægprodukter. 

1602, hvis 
indholdet af 
kød er mere 
end 20 % 

2106, hvis 
indholdet af 
kød er 
mindre end 
20 %  

Kødsalat 

Ingredienser: pølser, 
æg, løg, pickles, 
persille, dressing (af 
mayonnaise) 

Sammensat produkt, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted, 
afsnittene til kød- og 
ægprodukter og 
fiskevarer på certifikatet 
for sammensatte 
produkter skal udfyldes, 
og det skal stamme fra et 
godkendt tredjeland. 
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1901, da det 
indeholder 
vanillin 

0402, hvis 
det ikke 
indeholdt 
vanillin 

Dulce de Leche 

Ingredienser: letmælk 
(49 %), sukker 
(48 %), vanillin (2 %), 
natriumbicarbonat 
(natron 1 %) og 
kaliumsorbat som 
konserveringsmiddel 
(mindre end 1/10 af 
1 %) 

Mejeriprodukt, eftersom 
de vegetabilske 
ingredienser er tilsat for 
at give bestemte 
egenskaber, skal 
underkastes kontrol ved 
et grænsekontrolsted, 
stamme fra en godkendt 
virksomhed og et 
godkendt tredjeland, 
herunder godkendt 
overvågningsplan for 
restkoncentrationer og 
passende 
varmebehandling. 

 

2309 10 Tun med majs  

Foder til selskabsdyr 
på dåse 

Dyrefoder, som er et 
animalsk biprodukt, skal 
underkastes kontrol på et 
grænsekontrolsted. 
Sammensatte produkter 
omfatter kun fødevarer 
til konsum, og reglerne 
gælder ikke for 
animalske biprodukter. 

* Den fulde KN-kode kan ikke bestemmes, hvis beskrivelsen, ingredienslisten og 
fremstillingsprocessen er ufuldstændig. 
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